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{1} Customer Involca Address (2} Remarks DELIVERY NOTE
Magna PT S.p.A. Qur ID number: No.
> Via dei Glolamini, 4 DE145986159 2044590
w3y 0026 Bari Your (D no...: {4) Dala
MEALIEN IT04886850728 25.11.20
{61 Suppller (8}  Frelght 71 De_ll!_qry_@_gﬂvl nvoles
SN: 91011364 | pold | Junpaa| |Reliosd o _|Carror 1 No.
Hugo Benzing GmibH & Co. KG L L
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70825 Korntal-Miinchingen :"‘P:““' ] e
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7101 Youy il 1171 Your Order No,iDota e ATonal Dol L1 2] Dur Depaiement | (1) Ditect | 1127 B Rl o oo i
411 550003890201 Herr Keller, Max
18,11.20
18l Shipmant Meihod Aidl20)unpalg__ (21) Packing [ (22 Warks 128} Tolal Weight kg, [FL]]
DHL Freight G look gress net
mbH X | below KR 488 336
128} Shipping Address M_ygload
Magna PT 8.p.A., Plant Modugno, 4 Via dsi Ciclamini, 70026 MODUGNO BARI, |
27 aserl A0} Customer Remetks
Ig'os.)l " PR, :i?; ;ﬂﬂ:kirn;;uon L] Otfa?n’liw ?{3 I Quantily _m : .;.r;.a T Remorks
Delivery:
1 | 800.9,0697,50 400001 Pi
900.9.0697.50 SPRENGRING 58.2)(_1.7'4
TROWALISIERT GEOLT MAG/VCI
EC level Cc
Container 80/4315 4315 KLT blau 500 | Pi
Baich number 268210
4/TBA-501568 Gelrag
4/TBA-520922 A0806 A
(ol 0819776
KUEHNE+MAGEL sl
ACCETTAZIONE MERCE
Quantita dichiarata:  } .
Quantiti effettiva: l’] OQ—QD 4‘
Tipo Impallaggio: L\ . O&
Quantifa Imbalii: Q o
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{42) Goods Inwards Remarks {43) Quaniity Chack {44) Quality Check J_t461  Recelver {48} Invalca Char.!.:___ ]
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Ordme di Trasporto / Transport Order
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Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)
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Sender / Muuma\, VATD-No. / N perbla IVA
HUGO BENZING GMBH & CO. EKG

DATMLERSTR. 49
D-70825 KORNTAL-MUENCHINGEN

Dale/Dala

26-NOV-2020
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Collectlon address / Indirizza del Isogo di carito {( riliro)

Order Gode/ Ordine di %asporto

RNM-EC-1870893

Delivag ferms /
Condizioni di tr2sporto

Ire domitile — ¢x works
Diranwdnm D

Cleared
Dsduqanam

faxes paid taxes unpaid
|jdazi pagati, (]

fencofebtica T, FREIGHT GMBH
Dnnnsdnganal RENNINGEN
| INDUSTRIESTRASSE 28

Terminal address /
Indirizzo ferminate

Gonsignea/ Besinatao VATD-No. /° parla VA g g [D=71272 RENNINGEN
MAGNA PT S.P.A Dnltll::zrs mapg.  |Tel:+49 / 7159 9340
= Fax:+49 / 7159 934 376
VIA CICLAMINI 4
I-70026 MODUGHNO EXW
Additional transport Insuranca £ Terminal relerence/
Asslcurarlo lem
DYZI MWDE“:: 0220111366129 Numero di dosster
Delivesy address / Indirizzo di consegna dellz merce si no
Cumency/  Value for insurance/ Customers relerenca /|
Valula Valors da assicurare Riferimentt del cllenta
NolITMP-TNW-1966273
Terminal di anivo Gontact tel.
Terminal de destination Kumero teleionlco
BART + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Quanhity Packing  peseription of goods Cusiorms” kit number| Bross welght in ka Valta (with cusrenty}
Marthe & numeri Quanh Imballaggie  Descrizione della merce Tarifladoganale | Pesolordoln kg Vatore (con waluta)
PARTS 555.0
5 |PAL+ PARTS
Payabia weight In kg Tota) ross welght In kg
EX WORKS Peso tassablle n kp Totale peso lordo Tn kg
Dim. X tmx emy om= 1.920m 0.00 w 555.00 555.0

Spetlal conslgnments / Richieste particolart

Special Instructions / Istrcafont particolari

Enclosures / Allegall

Ls. rlL

, SNG- 70026 Modugno {BA}

Gallection 2t sender Delivery to consignee IMPORTANT According to GMA, transport ¢ kave lo b nated onthe m o
Ritiro dal mitiente Cansegna al destinatario e (POD) upm delivery of tha cosh L. D EWE? T
notified in waiting to the m;unsmlamﬂonONNEﬂTunmna.l wnhm?daysanerd 4 fl FlInL s
Date /Data Date/ Data
Time/Crario Time / Oratlo
Drivers sfnalure / Firma dellzutlsta Cansignees stgnalure Consignee's name in block letters
Firma del destinatario Nome di chi firma in stampatello
rif
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EUROCONNECT Transport Conditians apply exclusively to all DHL EUROCONNECT consigaments.

Tutte le spedizion EUROCONNEGT sono vincelate alte Condizioni Generall di trasporto EUROCONNECT



